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1,26 m◊

2,73 m◊

14,87 m◊

19,40 m◊

4,00 m◊

4,00 m◊

1,81 m2

16,51 m2

+0.00

-0.10
OKFF=+0.00m     Q.ta al finito=+0.00m
OKRohbau=-0.10m Q.ta al rustico= -0.10m

OKF=+0.00m     Q.ta al finito=+0.00m
In Schnitt, Ansicht  In sezione o prospetto

OKRohbau=+0.00m  Q.ta al rustico=+0.00m
In Schnitt, Ansicht   In sezione o prospetto

UKF=+0.00m     Q.ta intradosso al finito=+0.00m
In Schnitt, Ansicht In sezione o prospetto

UKRohbau=+0.00m Q.ta intradosso al rustico=+0.00m
In Schnitt, Ansicht  In sezione o prospetto

Deckensprung (Grundriss)     Salto di quota nel solaio rustico (in pianta)
i.d. Rohdecke ueber OKFF    dal pavimento finito

Legende / Legenda

Ansicht 1 auf Blatt XXX
Prospetto 1, tavola XXX1

KBM-A-EP-2.01.001

1 Detail 1 auf Blatt XXX
Dettaglio 1, tavola XXXXXX

Verdeckte/Projizierte Linie
Linee nascoste / proiezioni

A

Wenderadius Rollstuhl
Spazio minimo manovra disabili

Offnungsflügel
in Schnitt, Ansicht
Öffnung entgegen d. Blickrichtung
Anta apribile verso l'osservatore
in prospetto, sezione

2,5%

Offnungsfluegel
in Schnitt, Ansicht
Oeffnung in Blickrichtung
Anta apribile in profondita
in prospetto, sezione

1 Ansicht Nord / Prospetto nord
1:100

1
60

2.
13

5

1.
01

Achse A
Asse A

1
60

KBM-A-EP-3.01.001

Wie oben,
Schnitt / Ansicht
Come sopra,
in sezione / prospetto

Schnitt 1 auf Blatt XXX
Sezione 1, tavola XXX1

Gefaelle 2°
Pendenza 2°

Brüstungshöhe u. OKFF
Altezza parapetti/ringhiere etc. da pav. finito

Absturzsicherungshöhe
Altezza parapetti/ringhiere etc. da pav. finito

Gefaelle 2,5%
Pendenza 2,5%

Fahrtrichtung
Direzione di marcia

Wenderadius
Raggio curva

Lichte Breite
Luce netta minima assoluta

2°

1,00 m

20-17/30

Verbundsicherheitsglas
Vetro di sicurezza

20 Stg. 17/30 cm
20 alzate da 17 cm, pedate da 30 cm

Brandschutzklasse
Classe resistenza al fuoco

vs

Regenrohr
Pluviale

Fussbodeneinlauf
Caditoia

R 120

Wand- bzw.
Deckendurchbruch n. unten
Foro parete o solaio
(verso il basso)

Deckendurchbruch n. oben
Foro solaio o cavedio
(verso l'alto)

WU-Beton
CA idraulico/impermeabile

Stahlbeton
CA

Mauerwerk
Muratura

Waermedaemmung
Isolante termico

Leichtbau, z.B. Holz- GK-Waende
Pareti leggere es. legno, cartongesso

Datum / DataIndex / Indice Inhalt / Oggetto Gez. / Dis.

Tür Typ 1, REI 60
lichte Breite=1,01
lichte Höhe=2,135 v. OKFF !
(Grundriss)
Porta tipo 1, REI 60
Misure vano finito l=1,01
h=2,135 da pav. finito !
(pianta)

Therme Terme

84,1/118,9

Ansuchen um Konformitätserklärung im Sinne des Art. 67 und Art. 128 des L.G.N. 13 
vom 11. August 1997.

Objekt oggetto

coordinamento               data                              firma

Progetto di Concessione edilizia

Einreichprojekt

baumann    zillich    architekten

progettoProjekt

Ristrutturazione Terme di MeranoUmgestaltung Kurbad Meran

Nutzung und Vervielfältigung des Dokuments sind urheberrechtlich geschützt Utilizzazione e riproduzione del presente documento riservate a norma di legge

Gemeinde Meran            Datum                          Unterschrift

Projektsteuerung            Datum                          Unterschrift

Ing. Büro Dr. S. Unterberger Studio d'Ing. Dr. S. Unterberger

Gemeinde Meran Comune di Merano 

Comune di Merano           data                              firma

committente                      data                             firmaBauherr                          Datum                          Unterschrift

D

Generalplaner / progettista generale Datum / data                            Unterschrift / firma

Terme di Merano S.p.A

Datum / data                            Unterschrift / firmaFachplaner / progettista impiantistico/strutturale

Gep. / cont.Gez. / dis.

Kurbad Meran AG

F

H

J

L

N

B

N

1 93 5 7 9999 19 23 2721 2513 171511

0,00 = 314,80m über Meeresspiegel    /    Q.TA. 0,00 = 314,80m sul livello del mare 

Via Piave 1    I - 39012 Merano
tel : 0039 - 0473 - 27 55 21

Piavestraße 1    I - 39012 Meran
tel : 0039 - 0473 - 27 55 21

Piavestraße 9    I - 39012 Meran
tel :  0039 - 0473 - 27 04 11

Via Piave 9    I - 39012 Merano
tel :  0039 - 0473 - 27 04 11

Via Portici 192    I - 39012 Merano
tel : 0039 - 0473 - 25 01 21

Laubengasse 192    I - 39012 Meran
tel : 0039 - 0473 - 25 01 21

Richiesta di dichiarazione di conformità ai sensi degli artt. 67 e 128 L.R.n. 13, 
11. Agosto 1997.

Charlottenstrasse 95                                             tel    0049-(0)30 - 25 93 999 - 0 / fax - 99
D - 10969  Berlin                                              e-mail  Generalplanung@baumannzillich.de

Blattformat / formatoDatum / data

Plannummer /  tavola num.

Bauphase. / fase

Maßstab / scala Zeichnung / disegno

1/100

EP
Prog. di Con. ed.

Index

A

16.11.01

KBM-EP-A-

16.08.01 / 16.11.01

A 16.11.01
Einarbeitung Änderungen aufgrund der Ausnahmegenehmigung Tiefgarage
Modifiche garage sotterraneo derivanti richieste Rip. Protezione antincendi e Civile

Änderungen aufgrund der Ergebnisse der Fachbeiratssitzungen (z.B. Konstruktion Dach 
Badehalle, Materialwahl usw.)
Modifiche secondo risultanze riunioni Organo Tecnico Consultivo (es. costruzione 
copertura sala bagnanti, scelta materiali etc.)
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Grundriss 2. Untergeschoss   

2° piano interrato

TH - 1.U2.001
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